ACCESSORI E RACCORDERIA PER ABBEVERAGGIO
Accessories and connections for drinking system
Accessoires et raccords pour I'abreuvage
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Art. 504/00 Rubinetto porta-gomma @ 9 mm / Tap with rubber-holder @ 9 mm / Robinet avec tétine @ 9 mm
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Art. 505/00 Rubinetto porta-gomma @ 19 mm / Tap with rubber-holder @ 19 mm / Robinet avec tétine @ 19 mm
Art. 540/00 Filtro familiare @ 9 mm / Filter g 9 mm / Filtre @ 9 mm

ABBEVERATOI ) ] .
Drinkers % Art. 541/00 Galleggiante per serbatoi / Ball-cock for tanks / Flotteur pour reservoirs
Abreuvoirs @ Art. 541/20 Galleggiante per canaletta / Ball-cock for trough / Flotteur pour goulotte
Art. 023/00 portabottiglia in lamiera zincata 50 pz= 42x42x36 1500 pz = 84x125xx200
zinc plated sheet bottle-holder / porte-bouteille en galva
Art. 023/01 portabottiglia in plastica 50 pz= 39x28x29 2800 pz = 80x120x225
plastic bottle-holder / porte-bouteille en plastique
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B ,“\\\ .\W\; Art. 508/00 Tappo & 9 mm / Plug g 9 mm / Bouchon @ 9 mm 10
= gt N Art. 509/00 Tappo @ 19 mm / Plug ¢ 19 mm / Bouchon @ 19 mm
. v . Art. 526/02 Raccordo a T ¢ 6 mm /T joint @ 6 mm / Raccord T @ 6 mm 10
: Art. 510/00 Raccordo a T ¢ 9 mm /T joint @ 9 mm / Raccord T @ 9 mm 10
ABBEVERATOI A GOCCIA Art. 511/00 Raccordo a T @ 19 mm /T joint g 19 mm / Raccord T@ 19 mm
Nipple drinkers % Art. 526/03 Giunto di collegamento & 6 mm / Connecting joint @ 6 mm / Manchon de liaison @ 6 mm 10
Abreuvoirs nipple Art. 512/00 Giunto di collegamento g 9 mm / Connecting joint @ 9 mm / Manchon de liaison @ 9 mm 10
Art. 103/10 in inox, aggancio elastico, “T"” compreso 50 pz= 22x19x10 Art. 513/00 Giunto di collegamento & 19 mm / Connecting joint @ 19 mm / Manchon de liaison @ 19 mm
stainless steel, elastic clip including “T" piece Art. 514/00 Raccordo a croce 8 9 mm / -X- joint g 9 mm / Raccord -X- @ 9 mm 10
en inox, accrochement élastique, “T" inclus
Art. 515/00 Raccordo a croce 8 19 mm / -X- joint @ 19 mm / Raccord -X- @ 19 mm
Art. 103/20 in inox, aggancio a vite, “T” compreso 50 pz=25x19x13 Art. 516/00 Curva @ 19 mm / Curve joint @ 19 mm / Courbe @ 19 mm
stainless steel, screw clasping including “T" piece o
en inox, accrochement & vis, “T” inclus Art. 516/01 Curva g 9 mm/ Curve joint @ 9 mm / Courbe @ 9 mm 10
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Art. 506/00 Uscita porta-gomma @ 9 mm / Plastic pipe-holder outlet @ 9 mm / Sortie porte-gomme @ 9 mm 10
N Art. 507/00 Uscita porta-gomma @ 19 mm / Plastic pipe-holder outlet g 19 mm / Sortie porte-gomme @ 19 mm
Art. 517/00 Riduzione 19/9 mm / Reduction & 19 to 9 mm / Reduction @ 194 9 mm 10
SERBAT°|°_CON SUPPORT_O E AB_BEVERAT°|O A GOCCIA Art. 535/00 Testata tubo quadro 8 9 mm / Head for square tube @ 9 mm / Bout @ 9 mm pour tuyau carré 10
Water ta_mk with support and nipple drinker @ Art. 546/00 Testata tubo quadro o 19 mm, ad angolo
Reservoir avec support et sucette Head for square tube @ 19 mm, corn outlet / Bout pour tuyau carré @ 19 mm, sortie angle droit
Art. 191/50/05 0,5 Lt 24 pz= 45x56x15 Art. 547/00 Testata tubo quadro 8 19 mm / Head for square tube @ 19 mm / Bout pour tuyau carré @ 19 mm
Art. 537/00 Tubo quadro, lunghezza 2000 mm / Square tube, 2000 mm long / Tuyau carré, longueur 2000 mm
Art. 191/50/06 1Lt 24 pz= 45x56x23

Art. 537/01 Tubo quadro, lunghezza 2200 mm / Square tube, 2200 mm long / Tuyau carré, longueur 2200 mm
Art. 533/00 Molla ferma-stecca abbeveratoio / Spring to fix the square tube / Ressort de fixage du tuyau carré 10
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Art. 534/00

Art. 518/00
Art. 519/00
Art. 520/00
Art. 523/01
Art. 524/00
Art. 525/00

Art. 538/00
Art. 538/10

Art. 538/20

N

N

Art. 530/00
Art. 531/00
Art. 532/00
Art. 532/01
Art. 532/02

Tubetto di mastice sigillante / Mastic tube (sealing past) / Tube de mastic (pour scellement)

Prolunga cm. 5,5 / Extension 5,5 cm long / Prolonge cm 5,5

Prolunga cm. 9/ Extension 9 cm long / Prolonge cm 9

Prolunga cm. 12 / Extension 12 cm long / Prolonge cm 12

Prolunga ad angolo 90° / Extension 90° degrees corner / Prolonge coudee 90°

Presa d’acqua tubo quadro @ 9 mm / Water intake @ 9 mm from square tube / Prise d’eau @ 9 mm de tuyau carré
Tappo filettato / Threaded plug / Bouchon fileté

Abbeveratoio inox a goccia con protezione, per conigli
Nipple stainless steel drinker with protection, for rabbits / Abreuvoir sucette en inox avec protection, pour lapins

Abbeveratoio inox per suinetti, 17 mm, filetto 3/8”
Stainless steel piglet drinker, @ 17 mm, thread 3/8"” / Abreuvoir sucette en inox pour porcelets, @ 17 mm, filetage 3/8”

Abbeveratoio inox per suini, 21 mm, filetto 1/2"
Stainless steel pig drinker, @ 21 mm, thread 1/2" / Abreuvoir sucette en inox pour porcs, @ 21 mm, filetage 1/2”
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Molla ritorno coperchio / Spring for lid coming-back / Crochet a ressort pour retour-couvercle

Molla a 36 spire, 88 mm / Spring hook, 36 coils, 88 mm long / Crochet a ressort 36 spires, longueur 88 mm
Molla a 21 spire, 60 mm. / Spring hook, 21 coils, 60 mm long / Crochet a ressort 21 spires, longueur 60 mm
Molla a 28 spire, 72 mm. / Spring hook, 28 coils, 72 mm long / Crochet a ressort 28 spires, longueur 72 mm

Molla a 57 spire, 115 mm. / Spring hook, 57 coils, 115 mm long / Crochet a ressort 57 spires, longueur 115 mm
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TUBO NERO
Black pipe
Tuyau noir

Art. 526/01
Art. 526/00
Art. 527/00

95,5 mm
99 mm

219 mm

SERBATOI PER L'ACQUA

Water tanks
Reservoirs d’'eau

Art. 539/00

Art. 542/00

Art. 542/00/00

Art. 506/00

capacita 8 Lt., con galleggiante, 2 uscite g 19 mm
8 It capacity, with 2 outlets @ 19 mm and floating valve
capacité 8 It, avec flotteur et 2 sorties @ 19 mm

capacita 16 Lt., con 1 uscita @ 9 mm
16 It capacity, with a pipe-holder outlet @ 9 mm
capacité 16 It, avec une sortie porte-gomme @ 9 mm

capacita 16 Lt., senza foro
16 It capacity, without hole
capacité 16 It, sans trou

uscita porta-gomma ¢ 9 mm
pipe-holder outlet @ 9 mm
sortie porte-gomme @ 9 mm

PINZE E GRAFFETTE
Manual stapling machines and clips
Agrafeuses et agrafes

Art. 553/00
Art. 554/00
Art. 555/00
Art. 556/00

Pinza @ 4 mm / Stapling machine @ 4 mm / Agrafeuse @ 4 mm

Graffette o 4 mm / Clips @ 4 mm / Agrafe @ 4 mm

Pinza @ 6 mm / Stapling machine @ 6 mm / Agrafeuse @ 6 mm

Graffette @ 6 mm / Clips g 6 mm / Agrafe @ 6 mm

=

100 mt - 34x34x17
50 mt - 32x32x13

50 mt - 54x54x16

12 pz= 32x33x89

12 pz= 32x33x89
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